MARIO PIROVANO

UNA STORIA DA RACCONTARE
Metti una sera a teatro a Londra e... ti cambia la vita

Dice Mario Pirovano: "Vivevo in Inghilterra da dieci anni. Una sera del 1983 sono andato a teatro a vedere il "Mistero Buffo": fu una folgorazione. Sono tornato ogni sera a teatro per rivedere lo spettacolo e conoscere finalmente Dario Fo e Franca Rame.

Mi sono proposto a loro come traduttore simultaneo e, alla fine delle rappresentazioni londinesi, Franca mi ha chiesto di collaborare con la compagnia Fo-Rame in Italia. Ho accettato".

Dice Dario Fo: "Mario Pirovano è un autodidatta di grandi qualità espressive. Per anni è stato ad ascoltare le mie esibizioni, ha seguito le lezioni e le dimostrazioni che davo ai giovani attori. Alla fine ha assimilato come un' idrovora tutti i trucchi e la "sapienza" del mestiere al punto da poter arrivare ad esibirsi da solo con grande successo. 

Personalmente ho assistito ad una sua esibizione nell’Università di Firenze, facoltà di lettere. L'ho trovato eccezionale. Soprattutto non mi faceva il verso, non mi imitava. Dimostrava una propria carica del tutto personale, una grinta di fabulatore di grande talento".

Attestato di garanzia. Dal 1983 Mario Pirovano ha preso parte a tutti i lavori messi in scena da Dario Fo e Franca Rame come attore o assistente alla regia, direttore di scena, operatore alla traduzione simultanea.

Rappresentazioni con la Compagnia Fo-Rame

In Italia
"Mistero Buffo", "Fabulazzo Osceno", "Storia della Tigre", "Coppia Aperta", "Quasi per Caso una Donna: Elisabetta", "Mamma, i Sanculotti!", "Parti Femminili: una Giornata Qualunque", "Arlecchino", "Il Papa e la Strega", "Dario Fo recita Ruzante", "Johan Padan a la Descoverta de le Americhe", "Il Diavolo con le Zinne", "Marino Libero, Marino è Innocente" (sul caso Sofri). "Lu Santo Jullare Françesco", "Ubu Ba", "L'anomalo Bicefalo", "Zitti, Stiamo Precipitando", "Settimo: Ruba un Po' Meno", riedizione di: "Morte Accidentale di un Anarchico".

Nel 1987 con la coppia Fo-Rame ha recitato nel programma “Trasmissione forzata” andato in onda in otto puntate su Rai Tre.
…e all’estero
Edimburgo, Copenhagen, Mosca, Siviglia, Madrid, Londra, Parigi, New York, Boston, Baltimora, Washington, San Francisco, Middletown (Connecticut), Cambridge. 

Pirovano interpreta Fo
Nel 1991, pur continuando a seguire le tournée dei due artisti, Pirovano ha cominciato a portare egli stesso sulle scene il monologo "Mistero Buffo" che è ormai considerato un classico del teatro del Novecento. Su sollecitazione di Franca Rame, dal 1999 mette in scena anche il testo "Johan Padan a la Descoverta de le Americhe". Lo stesso Dario Fo ha apprezzato a tal punto le capacità interpretative dell'attore da voler attribuire allo spettacolo la sua regia. Viva ed appassionata è l' interpretazione di Mario Pirovano nel monologo di Fo "Lu Santo Jullare Françesco”. Dall'aprile del 2005, in occasione del sessantesimo anniversario della Resistenza, Pirovano ha riproposto l'opera di Fo “Vorrei morire anche stasera se dovessi pensare che non è servito a niente”, testimonianze raccolte dalla viva voce dei partigiani...Pirovano rappresenta tuttora i testi di Fo negli spazi piu' diversi: non solo nei teatri, ma anche in piazze, scuole, palestre, chiese, centri sociali, in Italia e all'estero.

Da un continente all’altro
Dal 1998 al 2002 Pirovano è stato chiamato a rappresentare il teatro di Dario Fo in Argentina, dove ha recitato anche in lingua spagnola sia il "Mistero Buffo" che il "Johan Padan”.Nel 2002 ha tradotto in inglese il "Johan Padan" e lo ha rappresentato a Londra in prima nazionale per il Regno Unito, su quello stesso palcoscenico del Riverside Studios dove quasi vent'anni prima era nato il sodalizio con Dario Fo. Nell'estate 2003 ha aperto il Festival della Commedia dell'Arte di Alcalà-Henarez (Madrid) recitando in lingua spagnola il "Mistero Buffo". Nell'ottobre 2003 ha partecipato al "Melbourne International Arts Festival" in Australia, unico attore chiamato a rappresentare l'Italia, con il "Johan Padan & the Discovery of America" recitato in lingua inglese. Nel 2004, invitato dall'Istituto italiano di Cultura di Vancouver, in Canada, ha tenuto una serie di spettacoli e seminari sul teatro di Dario Fo. Nel 2005 ha rappresentato il “Johan Padan” in inglese al 33° Hong Kong Arts Festival, suscitando un'eco estremamente positiva nel pubblico cinese. Ha recitato inoltre il “Johan Padan” al Salon Italia, Le Salon de l'Art de vivre à l'Italienne, a Parigi. Sempre nel Luglio 2005 ha preso parte al primo Samothraki World Music Festival Art-Ecology, recitando in lingua inglese un'antologia di testi di Dario Fo.

Non solo Fo…
Nel 2003 Pirovano ha dato voce a tutti i personaggi della pastorale.

"Le Jeu de Robin et de Marion" di Adam de la Halle, autore e compositore francese del XIII secolo, insieme al gruppo musicale Micrologus. Nel 2004 ha recitato il monologo "Giulio II, la tonaca e la spada", che l'autore e regista Marco Ghelardi ha composto sulla vita di Papa Giulio II, mecenate, statista e guerriero del Rinascimento.

Le ragioni di un successo

Pirovano ha tra le mani la ricchezza di testi straordinari che hanno meritato a Dario Fo il Nobel per la Letteratura. Li reinterpreta con assoluta fedeltà, riuscendo tuttavia a far emergere la sua personale carica espressiva. Nel suo percorso artistico Pirovano alterna piazze italiane a teatri prestigiosi nel mondo, passando con facilità dai dialetti padani all'italiano, allo spagnolo, all' inglese. La sua mimica, la sua passione civile, il suo calore umano, sempre incantano il pubblico più diverso.

